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בָּעֵת1֤
zamanda–o
H6256

הַהִיא֙
o
H1931

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָ֔ה
RAB'bin
H3068

הְיֶה֙ אֶֽ
olacağım
H1961

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
Tanrı–olarak
H0430

ל לְכֹ֖
tüm–e
H3605

מִשְׁפְּח֣וֹת
ailelerine
H4940

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

מָּה וְהֵ֖
ve–onlar
H1992

הְיוּ־ יִֽ
olacaklar–
H1961

י לִ֥
bana

ם׃ לְעָֽ
halk–olarak

ס
§

&#8249;&#8249;O zaman&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;B&#252;t&#252;n &#304;srail 
boylar&#305;n&#305;n Tanr&#305;s&#305; olaca&#287;&#305;m, onlar da benim halk&#305;m 
olacaklar.&#8250;&#8250;

כֹּ֚ה2
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

א מָצָ֥
buldu
H4672

֙ חֵן
lütuf
H2580

ר בַּמִּדְבָּ֔
çölde

עַ֖ם
halk

ידֵי שְׂרִ֣
sag–kalanları
H8300

חָרֶ֑ב
kılıcın
H2719

הָל֥וֹךְ
gitti
H1980

לְהַרְגִּיע֖וֹ
dinlendirmek–için–onu

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail
H3478

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;K&#305;l&#305;&#231;tan ka&#231;&#305;p kurtulan halk &#231;&#246;lde 
l&#252;tuf buldu. Ben &#304;sraili rahata kavu&#351;turmaya gelirken,

מֵרָח֕וֹק3
uzaktan
H7350

יְהוָה֖
RAB
H3068

נִרְאָה֣
göründü
H7200

לִ֑י
bana

וְאַהֲבַ֤ת
ve–sevgiyle
H0160

עוֹלָם֙
sonsuz
H5769

יךְ אֲהַבְתִּ֔
sevdim–seni
H0157

עַל־
üzerine–

ן כֵּ֖
bu

יךְ מְשַׁכְתִּ֥
çektim–seni
H4900

סֶד׃ חָֽ
şefkatle

Ona uzaktan g&#246;r&#252;n&#252;p &#351;&#246;yle dedim: Seni sonsuz bir sevgiyle sevdim, Bu nedenle 
sevecenlikle seni kendime &#231;ektim.

ע֤וֹד4
yine
H5750

אֶבְנֵךְ֙
inşa–edeceğim–seni
H1129

ית נִבְנֵ֔ וְֽ
ve–inşa–edileceksin
H1129

בְּתוּלַ֖ת
bakire–kızı
H1330

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

עוֹ֚ד
yine
H5750

י תַּעְדִּ֣
süsleneceksin

יִךְ תֻפַּ֔
teflerinle–senin
H8596

את וְיָצָ֖
ve–çıkacaksın
H3318

בִּמְח֥וֹל
dansla–o
H4234

ים׃ מְשַׂחֲקִֽ
eğlenenler
H7832

Seni yeniden bina edece&#287;im, Yeniden bina edileceksin, ey erden k&#305;z &#304;srail! Yine teflerini alacak, 
Sevin&#231;le co&#351;up oynayanlara kat&#305;lacaks&#305;n.

עוֹ֚ד5
yine
H5750

תִּטְּעִי֣
dikeceksin
H5193

ים כְרָמִ֔
bağlar
H3754

י בְּהָרֵ֖
dağlarında–o
H2022

ׁמְר֑וֹן שֹֽ
Samiriye'nin
H8111

נָטְע֥וּ
diktiler
H5193

ים נֹטְעִ֖
dikenler–o
H5193

לוּ׃ וְחִלֵּֽ
ve–yararlandılar

Samiriye da&#287;lar&#305;nda yine ba&#287; dikeceksin; Ba&#287; dikenler &#252;z&#252;m&#252;n&#252; 
yiyecekler.
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י6 כִּ֣
çünkü

יֶשׁ־
var–
H3426

י֔וֹם
gün
H3117

קָרְא֥וּ
çağırdılar
H7121

ים נֹצְרִ֖
bekleyenler–o
H5341

בְּהַר֣
dağında–o
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Efrayim'in
H0669

קוּ֚מוּ
kalkın

וְנַעֲלֶה֣
ve–çıkalım
H5927

צִיּ֔וֹן
Siyon'a
H6726

אֶל־
–e
H0413

יְהוָה֖
RAB'be
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Tanrımıza
H0430
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Efrayimin da&#287;l&#305;k b&#246;lgesindeki bek&#231;ilerin, &#8249;Haydi, Siyona, Tanr&#305;m&#305;z 
RABbe &#231;&#305;kal&#305;m Diye ba&#287;&#305;racaklar&#305; bir g&#252;n var.&#8250;&#8250;

כִּי־7
çünkü–

ה  ׀כֹ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

רָנּ֤וּ
sevinçle–bağırın

לְיַֽעֲקֹב֙
Yakup–için
H3290

ה שִׂמְחָ֔
sevinç
H8057

וְצַהֲל֖וּ
ve–haykırın

אשׁ ֹ֣ בְּר
başında–o

הַגּוֹיִם֑
milletlerin–o

יעוּ הַשְׁמִ֤
duyurun
H8085

֙ לְלוּ הַֽ
övün

וְאִמְר֔וּ
ve–söyleyin
H0559

ע הוֹשַׁ֤
kurtar
H3467

יְהוָה֙
RAB
H3068

ת־ אֶֽ
–i
H0853

עַמְּךָ֔
halkını–senin

אֵ֖ת
–i
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
kalıntısını
H7611

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Yakup i&#231;in sevin&#231;le hayk&#305;r&#305;n! Uluslar&#305;n 
ba&#351;&#305; olan i&#231;in ba&#287;&#305;r&#305;n! &#214;vg&#252;lerinizi duyurun! &#8249;Ya RAB, 
halk&#305;n&#305;, &#304;srailden sa&#287; kalanlar&#305; kurtar&#8250; deyin.

8֩ הִנְנִי
işte–ben
H2009

יא מֵבִ֨
getiriyorum
H0935

ם אוֹתָ֜
onları
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
ülkesinden–
H0776

צָפ֗וֹן
kuzey'in
H6828

֮ וְקִבַּצְתִּים
ve–toplayacağım–onları
H6908

מִיַּרְכְּתֵי־
uçlarından–
H3411

אָרֶץ֒
yeryüzünün
H0776

בָּ֚ם
onlarda

עִוֵּ֣ר
kör
H5787

חַ וּפִסֵּ֔
ve–topal
H6455

ה הָרָ֥
hamile

וְיֹלֶ֖דֶת
ve–doğuran
H3205

ו יַחְדָּ֑
birlikte

קָהָ֥ל
topluluk
H6951

גָּד֖וֹל
büyük

יָשׁ֥וּבוּ
dönecekler
H7725

נָּה׃ הֵֽ
buraya
H2008

&#304;&#351;te, onlar&#305; kuzey &#252;lkesinden Geri getirmek &#252;zereyim; Onlar&#305; 
d&#252;nyan&#305;n d&#246;rt buca&#287;&#305;ndan toplayaca&#287;&#305;m. Aralar&#305;nda k&#246;r, 
topal, Gebe kad&#305;n da, do&#287;uran kad&#305;n da olacak. B&#252;y&#252;k bir topluluk olarak buraya 
d&#246;necekler.

י9 בִּבְכִ֣
ağlayarak–o
H1065

אוּ יָבֹ֗
gelecekler
H0935

֮ וּֽבְתַחֲנוּנִים
ve–yakarışlarla
H8469

אֽוֹבִילֵם֒
yönlendireceğim–onları
H2986

אֽוֹלִיכֵם֙
götüreceğim–onları
H3212

אֶל־
–e
H0413

נַחֲ֣לֵי
derelerine

יִם מַ֔
suların
H4325

בְּדֶ֣רֶךְ
yolda–o
H1870

ר יָשָׁ֔
düz
H3477

א ֹ֥ ל
değil
H3808

יִכָּשְׁל֖וּ
sendeleyecekler
H3782

הּ בָּ֑
onda

י־ כִּֽ
çünkü–

הָיִ֤יתִי
oldum
H1961

֙ לְיִשְׂרָאֵל
İsrail'e
H3478

ב לְאָ֔
baba–olarak
H0001

יִם וְאֶפְרַ֖
ve–Efrayim
H0669

רִי בְּכֹ֥
ilk–doğanım
H1060

הֽוּא׃
odur
H1931
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A&#287;laya a&#287;laya gelecekler, Benden yard&#305;m dileyenleri geri getirece&#287;im. Akarsular boyunca 
t&#246;kezlemeyecekleri D&#252;z bir yolda y&#252;r&#252;tece&#287;im onlar&#305;. 
&#199;&#252;nk&#252; ben &#304;srailin babas&#305;y&#305;m, Efrayim de ilk o&#287;lumdur.
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שִׁמְע֤ו10ּ
dinleyin
H8085

דְבַר־
sözünü–
H1697

יְהוָה֙
RAB'bin
H3068

גּוֹיִ֔ם
milletler

וְהַגִּ֥ידוּ
ve–bildirin
H5046

בָאִיִּ֖ים
adalarda–o
H0339

מִמֶּרְחָק֑
uzaktan
H4801

וְאִמְר֗וּ
ve–söyleyin
H0559

מְזָרֵ֤ה
dağıtan–o
H2219

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'i
H3478

נּוּ יְקַבְּצֶ֔
toplayacak–onu
H6908

וּשְׁמָר֖וֹ
ve–koruyacak–onu
H8104

כְּרֹעֶ֥ה
çoban–gibi

עֶדְרֽוֹ׃
sürüsünü–onun
H5739

&#8249;&#8249;RABbin s&#246;z&#252;n&#252; dinleyin, ey uluslar! Uzaktaki k&#305;y&#305;lara duyurun: 
&#8249;&#304;sraili da&#287;&#305;tan onu toplayacak, S&#252;r&#252;s&#252;n&#252; kollayan &#231;oban 
gibi kollayacak onu&#8250; deyin.

י־11 כִּֽ
çünkü–

ה פָדָ֥
fidye–ödedi
H6299

יְהוָה֖
RAB
H3068

ת־ אֶֽ
–i
H0853

ב יַעֲקֹ֑
Yakup'u
H3290

וּגְאָל֕וֹ
ve–kurtardı–onu

מִיַּ֖ד
elinden–
H3027

חָזָק֥
güçlü–olanın
H2389

נּוּ׃ מִמֶּֽ
ondan

&#199;&#252;nk&#252; RAB Yakupu kurtaracak, Onu kendisinden g&#252;&#231;l&#252; olan&#305;n elinden 
&#246;zg&#252;r k&#305;lacak.

12֮ וּבָאוּ
ve–gelecekler
H0935

וְרִנְּנ֣וּ
ve–sevinçle–bağıracaklar

בִמְרוֹם־
yüksekliğinde–o
H4791

צִיּוֹן֒
Siyon'un
H6726

וְנָהֲר֞וּ
ve–akacaklar

אֶל־
–e
H0413

ט֣וּב
iyiliğine
H2898

יְהוָ֗ה
RAB'bin
H3068

עַל־
üzerine–

֙ דָּגָן
buğdayın
H1715

וְעַל־
ve–üzerine–

שׁ תִּירֹ֣
şarabın
H8492

וְעַל־
ve–üzerine–

ר יִצְהָ֔
zeytinyağının
H3323

וְעַל־
ve–üzerine–

בְּנֵי־
yavrularının–

אן ֹ֖ צ
koyunların
H6629

ר וּבָקָ֑
ve–sığırların
H1241

וְהָיְתָ֤ה
ve–olacak
H1961

נַפְשָׁם֙
canları–onların
H5315

כְּגַן֣
bahçe–gibi
H1588

רָוֶ֔ה
sulanmış
H7302

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

יפוּ יוֹסִ֥
devam–edecekler
H3254

לְדַאֲבָ֖ה
elem–çekmeye
H1669

עֽוֹד׃
artık
H5750

Siyonun y&#252;ksek tepelerine gelip Sevin&#231;le hayk&#305;racaklar. RABbin verdi&#287;i iyilikler 
kar&#351;&#305;s&#305;nda -Tah&#305;l, yeni &#351;arap, zeytinya&#287;&#305;, Davar ve 
s&#305;&#287;&#305;r yavrular&#305; kar&#351;&#305;s&#305;nda- Y&#252;zleri sevin&#231;le parlayacak. 
Sulanm&#305;&#351; bah&#231;e gibi olacak, Bir daha solmayacaklar.

אָז13֣
o–zaman

תִּשְׂמַ֤ח
sevinecek
H8055

בְּתוּלָה֙
bakire–kız
H1330

בְּמָח֔וֹל
dansla–o
H4234

ים וּבַחֻרִ֥
ve–genç–adamlar
H0970

וּזְקֵנִ֖ים
ve–yaşlılar
H2205

ו יַחְדָּ֑
birlikte

י וְהָפַכְתִּ֨
ve–çevireceğim
H2015

אֶבְלָם֤
yaslarını–onların
H0060

֙ לְשָׂשׂוֹן
sevince
H8342

ים וְנִחַ֣מְתִּ֔
ve–teselli–edeceğim–onları
H5162

ים וְשִׂמַּחְתִּ֖
ve–sevindireceğim–onları
H8055

מִיגוֹנָֽם׃
kederlerinden–onların
H3015

O zaman erden k&#305;zlar, gen&#231; ya&#351;l&#305; erkekler Hep birlikte oynay&#305;p sevinecek. 
Yaslar&#305;n&#305; co&#351;kuya &#231;evirecek, &#220;z&#252;nt&#252;lerini avutup onlar&#305; 
sevindirece&#287;im.

י14 וְרִוֵּיתִ֛
ve–doyuracağım
H7301

נֶפֶ֥שׁ
canını
H5315

הַכֹּהֲנִ֖ים
kâhinlerin–o
H3548

שֶׁן דָּ֑
yağla
H1880

י וְעַמִּ֛
ve–halkım

אֶת־
–ile
H0853

י טוּבִ֥
iyiliğimle–benim
H2898

עוּ יִשְׂבָּ֖
doyacaklar
H7646

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

ס
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K&#226;hinleri bol yiyecekle doyuraca&#287;&#305;m, Halk&#305;m iyiliklerimle doyacak&#8250;&#8250; diyor 
RAB.
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ה 15 ׀כֹּ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

ק֣וֹל
ses

בְּרָמָ֤ה
Rama'da
H7414

נִשְׁמָע֙
duyuldu
H8085

֙ נְהִי
feryat
H5092

י בְּכִ֣
ağlama
H1065

ים תַמְרוּרִ֔
acı–o
H8563

רָחֵ֖ל
Rahel
H7354

ה מְבַכָּ֣
ağlıyor
H1058

עַל־
üzerine–

בָּנֶי֑הָ
oğullarının–onun

מֵאֲנָה֛
reddetti
H3985

לְהִנָּחֵ֥ם
teselli–edilmeyi
H5162

עַל־
üzerine–

בָּנֶי֖הָ
oğullarının–onun

י כִּ֥
çünkü

אֵינֶֽנּוּ׃
yoklar
H0369

ס
§

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Ramada bir ses duyuldu, A&#287;lay&#305;&#351; ve ac&#305; feryat sesleri! 
&#199;ocuklar&#305; i&#231;in a&#287;layan Rahel avutulmak istemiyor. &#199;&#252;nk&#252; onlar yok 
art&#305;k!&#8250;&#8250;

ה 16 ׀כֹּ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

מִנְעִ֤י
tut
H4513

קוֹלֵךְ֙
sesini–senin

כִי מִבֶּ֔
ağlamaktan–o
H1065

וְעֵינַיִ֖ךְ
ve–gözlerini–senin

מִדִּמְעָה֑
gözyaşından–o
H1832

֩ כִּי
çünkü

יֵ֨שׁ
var
H3426

שָׂכָר֤
ödül
H7939

לִפְעֻלָּתֵךְ֙
işin–için–senin
H6468

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָ֔ה
RAB'bin
H3068

בוּ וְשָׁ֖
ve–dönecekler
H7725

רֶץ מֵאֶ֥
ülkesinden–
H0776

אוֹיֵֽב׃
düşmanın
H0341

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Sesini a&#287;lamaktan, G&#246;zlerini ya&#351; d&#246;kmekten al&#305;koy. 
&#199;&#252;nk&#252; verdi&#287;in emek &#246;d&#252;llendirilecek&#8250;&#8250; diyor RAB. 
&#8249;&#8249;Halk&#305;m d&#252;&#351;man &#252;lkesinden geri d&#246;necek.

וְיֵשׁ־17
ve–var–
H3426

תִּקְוָה֥
umut

ךְ לְאַחֲרִיתֵ֖
geleceğin–için–senin
H0319

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

בוּ וְשָׁ֥
ve–dönecekler
H7725

בָנִ֖ים
oğullar

ם׃ לִגְבוּלָֽ
sınırlarına–onların
H1366

ס
§

Gelece&#287;in i&#231;in umut var&#8250;&#8250; diyor RAB. &#8249;&#8249;&#199;ocuklar&#305;n 
yurtlar&#305;na d&#246;necekler.

שָׁמ֣וֹע18ַ
duyarak
H8085

עְתִּי שָׁמַ֗
duydum
H8085

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efrayim'i
H0669

ד מִתְנוֹדֵ֔
sarsılan–o
H5110

֙ יִסַּרְתַּנִ֙י
terbiye–ettin–beni
H3256

ר אִוָּסֵ֔ וָֽ
ve–terbiye–edildim
H3256

כְּעֵ֖גֶל
dana–gibi
H5695

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ד לֻמָּ֑
eğitilmiş
H3925

הֲשִׁיבֵנִ֣י
geri–döndür–beni
H7725

וְאָשׁ֔וּבָה
ve–döneceğim
H7725

י כִּ֥
çünkü

ה אַתָּ֖
sen

יְהוָה֥
RAB
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
Tanrımsın–benim
H0430

&#8249;&#8249;Efrayimin inlemelerini ku&#351;kusuz duydum: &#8249;Beni e&#287;itilmemi&#351; dana gibi 
yola getirdin Ve yola geldim. Beni geri getir, d&#246;neyim. &#199;&#252;nk&#252; RAB Tanr&#305;m sensin.

י־19 כִּֽ
çünkü–

י אַחֲרֵ֤
sonra

֙ שׁוּבִי
dönüşümün–benim
H7725

מְתִּי נִחַ֔
pişman–oldum
H5162

֙ חֲרֵי וְאַֽ
ve–sonra

י דְעִ֔ הִוָּ֣
anladığımın–benim
H3045

קְתִּי סָפַ֖
vurdum

עַל־
üzerine–

יָרֵ֑ךְ
kalcanın–benim
H3409

שְׁתִּי בֹּ֚
utandım
H0954

וְגַם־
ve–ayrıca–
H1571

מְתִּי נִכְלַ֔
rezil–oldum
H3637

י כִּ֥
çünkü

אתִי נָשָׂ֖
taşıdım
H5375

ת חֶרְפַּ֥
utançını
H2781

י׃ נְעוּרָֽ
gençliğimin–benim
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Yanl&#305;&#351; yola sapt&#305;ktan sonra pi&#351;man oldum. Akl&#305;m ba&#351;&#305;ma gelince 
ba&#287;r&#305;m&#305; d&#246;vd&#252;m. Gen&#231;li&#287;imdeki ay&#305;plar&#305;mdan 
utand&#305;m, Rezil oldum.&#8250;

20֩ הֲבֵן
mı–oğul

יר יַקִּ֨
değerli
H3357

י לִ֜
bana

יִם אֶפְרַ֗
Efrayim
H0669

אִם֚
mı

יֶלֶ֣ד
çocuk
H3206

ים שַׁעֲשֻׁעִ֔
sevinçlerin
H8191

י־ כִּֽ
çünkü–

י מִדֵּ֤
her
H1767

֙ דַבְּרִי
söylediğimde–benim
H1696

בּ֔וֹ
hakkında–onun

ר זָכֹ֥
hatırlayarak
H2142

נּוּ אֶזְכְּרֶ֖
hatırlayacağım–onu
H2142

ע֑וֹד
yine
H5750

עַל־
üzerine–

ן כֵּ֗
bu

הָמ֤וּ
çalkandı
H1993

֙ מֵעַי
içim–benim
H4578

ל֔וֹ
ona

רַחֵ֥ם
merhamet–ederek
H7355

נּוּ רַחֲמֶ֖ אֽ‍ֲ
merhamet–edeceğim–ona
H7355

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

ס
§

&#8249;&#8249;Efrayim de&#287;erli o&#287;lum de&#287;il mi? Ho&#351;nut oldu&#287;um &#231;ocuk 
de&#287;il mi? Kendisi i&#231;in ne dersem diyeyim, Onu hi&#231; unutmuyorum. Bu y&#252;zden 
y&#252;re&#287;im s&#305;zl&#305;yor, &#199;ok ac&#305;yorum ona&#8250;&#8250; diyor RAB.

יבִי21 הַצִּ֧
dik
H5324

לָךְ֣
kendine

ים צִיֻּנִ֗
yol–işaretleri
H6725

מִי שִׂ֤
koy

לָךְ֙
kendine

ים תַּמְרוּרִ֔
işaretler
H8564

תִי שִׁ֣
yönelt
H7896

ךְ לִבֵּ֔
yüreğini–senin

ה מְסִלָּ֖ לַֽ
anayola–o
H4546

רֶךְ דֶּ֣
yoluna
H1870

]הלכתי[
[gittin]
H1980

)הָלָכְ֑תְּ(
(gittin)
H1980

שׁוּ֚בִי
dön
H7725

בְּתוּלַת֣
bakire–kızı
H1330

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

בִי שֻׁ֖
dön
H7725

אֶל־
–e
H0413

יִךְ עָרַ֥
şehirlerine–senin

לֶּה׃ אֵֽ
bunlara
H0428

&#8249;&#8249;Kendin i&#231;in yol i&#351;aretleri koy, Direkler dik. Yolunu, gitti&#287;in yolu iyi 
d&#252;&#351;&#252;n. Geri d&#246;n, ey erden k&#305;z &#304;srail, kentlerine d&#246;n!

עַד־22
–e–kadar
H5704

֙ מָתַי
ne–zaman
H4970

ין תִּתְחַמָּקִ֔
kaçacaksın
H2559

ת הַבַּ֖
kız–o
H1323

הַשּֽׁוֹבֵבָה֑
dönek–o
H7728

י־ כִּֽ
çünkü–

א בָרָ֨
yarattı

יְהוָה֤
RAB
H3068

חֲדָשָׁה֙
yeni–bir–şey
H2319

רֶץ בָּאָ֔
yeryüzünde–o
H0776

נְקֵבָ֖ה
kadın
H5347

ב תְּס֥וֹבֵֽ
saracak
H5437

בֶר׃ גָּֽ
adamı
H1397

ס
§

Ne zamana dek bocalay&#305;p duracaks&#305;n, ey d&#246;nek k&#305;z? RAB d&#252;nyada yeni bir 
&#351;ey yaratt&#305;: Kad&#305;n erke&#287;i koruyacak.&#8250;&#8250;

ה־23 כֹּֽ
böyle–
H3541

ר אָמַ֞
diyor
H0559

יְהוָה֤
RAB
H3068

צְבָאוֹת֙
Sebaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

ע֣וֹד
yine
H5750

יאֹמְר֞וּ
söyleyecekler
H0559

אֶת־
–i
H0853

הַדָּבָר֣
sözü–o
H1697

הַזֶּ֗ה
bu
H2088

בְּאֶ֤רֶץ
ülkesinde–o
H0776

יְהוּדָה֙
Yahuda'nın
H3063

יו וּבְעָרָ֔
ve–şehirlerinde–onun

י בְּשׁוּבִ֖
döndürdüğümde–benim
H7725

אֶת־
–i
H0853

שְׁבוּתָ֑ם
esaretlerini–onların
H7622

יְבָרֶכְךָ֧
kutlasın–seni
H1288

יְהוָה֛
RAB
H3068

נְוֵה־
yeri–

דֶק צֶ֖
adaletin
H6664

הַ֥ר
dağı
H2022

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
kutsallığın–o
H6944

&#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;Yahuda 
ve kentlerindeki halk&#305; eski g&#246;nen&#231;lerine kavu&#351;turdu&#287;um zaman yine &#351;u 
s&#246;zleri s&#246;yleyecekler: &#8249;RAB sizi kutsas&#305;n, Ey do&#287;ruluk yurdu, ey kutsal da&#287;!
&#8250;
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וְיָשְׁ֥בו24ּ
ve–oturacaklar
H3427

בָ֛הּ
onda

ה יְהוּדָ֥
Yahuda
H3063

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

יו עָרָ֖
şehirleri–onun

ו יַחְדָּ֑
birlikte

ים אִכָּרִ֕
çiftçiler
H0406

וְנָסְע֖וּ
ve–göç–edenler
H5265

דֶר׃ בַּעֵֽ
sürüyle–o
H5739

Halk, &#305;rgatlar, s&#252;r&#252;leriyle dola&#351;an &#231;obanlar Yahudada ve kentlerinde birlikte 
ya&#351;ayacak.

י25 כִּ֥
çünkü

הִרְוֵי֖תִי
doyurdum
H7301

נֶפֶ֣שׁ
canını
H5315

עֲיֵפָה֑
yorgun–o
H5889

וְכָל־
ve–her–
H3605

נֶפֶ֥שׁ
canı
H5315

דָּאֲבָ֖ה
kederlinin
H1669

אתִי׃ מִלֵּֽ
doldurdum
H4390

Yorgun cana kana kana i&#231;irecek, bitkin can&#305; doyuraca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;

עַל־26
üzerine–

ֹ֖את ז
bu
H2063

תִי הֱקִיצֹ֣
uyandım
H6974

וָאֶרְאֶה֑
ve–gördüm
H7200

י וּשְׁנָתִ֖
ve–uykum–benim
H8142

עָ֥רְבָה
tatlı–oldu
H6149

י׃ לִּֽ
bana

ס
§

Bunun &#252;zerine uyan&#305;p bakt&#305;m. Uykum bana tatl&#305; geldi.

הִנֵּ֛ה27
işte
H2009

ים יָמִ֥
günler
H3117

ים בָּאִ֖
geliyorlar
H0935

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

י וְזָרַעְתִּ֗
ve–ekeceğim
H2232

אֶת־
–i
H0853

ית בֵּ֤
evini

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

וְאֶת־
ve–i
H0853

ית בֵּ֣
evini

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

זֶרַ֥ע
tohumla
H2233

ם אָדָ֖
insanın
H0120

וְזֶרַ֥ע
ve–tohumla
H2233

ה׃ בְּהֵמָֽ
hayvanın
H0929

&#8249;&#8249;&#304;srail ve Yahudada insan ve hayvan tohumu ekece&#287;im g&#252;nler 
yakla&#351;&#305;yor&#8250;&#8250; diyor RAB,

וְהָיָ֞ה28
ve–olacak
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
nasıl–ki

דְתִּי שָׁקַ֣
gözettim
H8245

ם עֲלֵיהֶ֗
onların–üzerine

לִנְת֧וֹשׁ
sökmek–için
H5428

וְלִנְת֛וֹץ
ve–yıkmak–için
H5422

ס וְלַהֲרֹ֖
ve–harap–etmek–için
H2040

וּלְהַאֲבִ֣יד
ve–yok–etmek–için
H0006

עַ וּלְהָרֵ֑
ve–kötülük–yapmak–için

ן כֵּ֣
öyle

ד אֶשְׁקֹ֧
gözeteceğim
H8245

עֲלֵיהֶ֛ם
onların–üzerine

לִבְנ֥וֹת
inşa–etmek–için
H1129

וְלִנְט֖וֹעַ
ve–dikmek–için
H5193

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

&#8249;&#8249;K&#246;k&#252;nden s&#246;k&#252;p yok etmek, yerle bir edip y&#305;kmak, 
y&#305;k&#305;ma u&#287;ratmak i&#231;in onlar&#305; nas&#305;l g&#246;zledimse, kurup dikmek 
i&#231;in de g&#246;zleyece&#287;im&#8250;&#8250; diyor RAB.

ים29 בַּיָּמִ֣
günlerde–o
H3117

ם הָהֵ֔
onlarda
H1992

לאֹ־
değil–
H3808

יאֹמְר֣וּ
söyleyecekler
H0559

ע֔וֹד
artık
H5750

אָב֖וֹת
atalar
H0001

אָכְ֣לוּ
yediler
H0398

סֶר בֹ֑
ekşi–üzüm
H1155

וְשִׁנֵּ֥י
ve–dişleri
H8127

בָנִ֖ים
oğulların

ינָה׃ תִּקְהֶֽ
kamaşacak
H6949

&#8249;&#8249;O g&#252;nler insanlar art&#305;k, &#8249;Babalar koruk yedi, &#199;ocuklar&#305;n 
di&#351;leri kama&#351;t&#305;
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י30 כִּ֛
çünkü

אִם־
ancak–

ישׁ אִ֥
adam
H0376

בַּעֲוֹנ֖וֹ
suçunda–kendi
H5771

יָמ֑וּת
ölecek
H4191

כָּל־
her–
H3605

אָדָ֛ם הָֽ
adam–o
H0120

הָאֹכֵ֥ל
yiyen–o
H0398

סֶר הַבֹּ֖
ekşi–üzümü–o
H1155

ינָה תִּקְהֶ֥
kamaşacak
H6949

יו׃ שִׁנָּֽ
dişleri–onun
H8127

ס
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Herkes kendi su&#231;u y&#252;z&#252;nden &#246;lecek. Koruk yiyenin di&#351;leri kama&#351;acak.

הִנֵּ֛ה31
işte
H2009

ים יָמִ֥
günler
H3117

ים בָּאִ֖
geliyorlar
H0935

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

י וְכָרַתִּ֗
ve–keseceğim
H3772

אֶת־
–ile
H0854

ית בֵּ֧
eviyle

יִשְׂרָאֵ֛ל
İsrail'in
H3478

וְאֶת־
ve–ile
H0854

ית בֵּ֥
eviyle

ה יְהוּדָ֖
Yahuda'nın
H3063

ית בְּרִ֥
antlaşma
H1285

ׁה׃ חֲדָשָֽ
yeni
H2319

&#8249;&#8249;&#304;srail halk&#305;yla ve Yahuda halk&#305;yla Yeni bir antla&#351;ma 
yapaca&#287;&#305;m g&#252;nler geliyor&#8250;&#8250; diyor RAB,

א32 ֹ֣ ל
değil
H3808

ית כַבְּרִ֗
antlaşma–gibi
H1285

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ כָּרַתִּ֙י
kestim
H3772

אֶת־
–ile
H0854

ם אֲבוֹתָ֔
atalarıyla–onların
H0001

בְּיוֹם֙
gününde–o
H3117

י הֶחֱזִיקִ֣
tuttuğumda–benim
H2388

ם בְיָדָ֔
ellerinden–onların
H3027

לְהוֹצִיאָ֖ם
çıkarmak–için–onları
H3318

רֶץ מֵאֶ֖
ülkesinden–
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mısır'in
H4714

אֲשֶׁר־
ki–

מָּה הֵ֜
onlar
H1992

הֵפֵר֣וּ
bozdular

אֶת־
–i
H0853

י בְּרִיתִ֗
antlaşmamı–benim
H1285

י וְאָנֹכִ֛
ve–ben
H0595

בָּעַ֥לְתִּי
koca–idim
H1166

בָ֖ם
onlara

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

&#8249;&#8249;Atalar&#305;n&#305; M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;karmak i&#231;in Ellerinden 
tuttu&#287;um g&#252;n Onlarla yapt&#305;&#287;&#305;m antla&#351;maya benzemeyecek. Onlar&#305;n 
kocas&#305; olmama kar&#351;&#305;n, Bozdular o antla&#351;mam&#305;&#8250;&#8250; diyor RAB.

י33 כִּ֣
çünkü

ֹ֣את ז
bu
H2063

ית הַבְּרִ֡
antlaşmadır–o
H1285

ר אֲשֶׁ֣
ki

֩ אֶכְרֹת
keseceğim
H3772

אֶת־
–ile
H0854

ית בֵּ֨
eviyle

ל יִשְׂרָאֵ֜
İsrail'in
H3478

י אַחֲרֵ֨
sonra

ים הַיָּמִ֤
günlerden–o
H3117

הָהֵם֙
onlarda
H1992

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָ֔ה
RAB'bin
H3068

תִּי נָתַ֤
koyacağım
H5414

אֶת־
–i
H0853

֙ תּֽוֹרָתִי
yasamı–benim
H8451

ם בְּקִרְבָּ֔
içlerine–onların
H7130

וְעַל־
ve–üzerine–

ם לִבָּ֖
yüreklerinin–onların

אֶכְתֲּבֶנָּ֑ה
yazacağım–onu
H3789

וְהָיִ֤יתִי
ve–olacağım
H1961

לָהֶם֙
onlara

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
Tanrı–olarak
H0430

מָּה וְהֵ֖
ve–onlar
H1992

הְיוּ־ יִֽ
olacaklar–
H1961

י לִ֥
bana

ם׃ לְעָֽ
halk–olarak

&#8249;&#8249;Ama o g&#252;nlerden sonra &#304;srail halk&#305;yla Yapaca&#287;&#305;m antla&#351;ma 
&#351;udur&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Yasam&#305; i&#231;lerine yerle&#351;tirecek, 
Y&#252;reklerine yazaca&#287;&#305;m. Ben onlar&#305;n Tanr&#305;s&#305; olaca&#287;&#305;m, Onlar da 
benim halk&#305;m olacak.
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א34 ֹ֧ וְל
ve–değil
H3808

יְלַמְּד֣וּ
öğretecekler
H3925

ע֗וֹד
artık
H5750

אִ֣ישׁ
adam
H0376

אֶת־
–e
H0853

הוּ רֵעֵ֜
komşusuna–onun
H7453

ישׁ וְאִ֤
ve–adam
H0376

אֶת־
–e
H0853

֙ אָחִיו
kardeşine–onun
H0251

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

דְּע֖וּ
tanıyın
H3045

אֶת־
–i
H0853

יְהוָה֑
RAB'bi
H3068

י־ כִּֽ
çünkü–

כוּלָּם֩
hepsi–onların
H3605

יֵדְע֨וּ
tanıyacaklar
H3045

י אוֹתִ֜
beni
H0853

לְמִקְטַנָּ֤ם
küçükünden–onların

וְעַד־
ve–e–kadar
H5704

גְּדוֹלָם֙
büyüküne–onların

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָ֔ה
RAB'bin
H3068

י כִּ֤
çünkü

אֶסְלַח֙
bağışlayacağım
H5545

עֲוֹנָ֔ם לַֽ
suçlarını–onların
H5771

ם וּלְחַטָּאתָ֖
ve–günahlarını–onların

א ֹ֥ ל
değil
H3808

אֶזְכָּר־
hatırlayacağım–
H2142

עֽוֹד׃
artık
H5750

ס
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Bundan b&#246;yle kimse kom&#351;usunu ya da karde&#351;ini, &#8249;RABbi tan&#305;y&#305;n&#8250; 
diye e&#287;itmeyecek. &#199;&#252;nk&#252; k&#252;&#231;&#252;k b&#252;y&#252;k hepsi 
Tan&#305;yacak beni&#8250;&#8250; diyor RAB. &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; 
su&#231;lar&#305;n&#305; ba&#287;&#305;&#351;layaca&#287;&#305;m, G&#252;nahlar&#305;n&#305; 
art&#305;k anmayaca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;

ה 35 ׀כֹּ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

ן נֹתֵ֥
veren–o
H5414

שֶׁמֶ֙שׁ֙
güneşi
H8121

לְא֣וֹר
ışık–için
H0216

ם יוֹמָ֔
gündüzün
H3119

ת חֻקֹּ֛
düzenlerini
H2708

חַ יָרֵ֥
ayın
H3394

ים וְכוֹכָבִ֖
ve–yıldızların
H3556

לְא֣וֹר
ışık–için
H0216

לָיְ֑לָה
gecenin
H3915

רֹגַע֤
karıştıran–o

הַיָּם֙
denizi–o
H3220

וַיֶּהֱמ֣וּ
ve–kükrediler
H1993

יו גַלָּ֔
dalgaları–onun
H1530

יְהוָה֥
RAB
H3068

צְבָא֖וֹת
Sebaot

שְׁמֽוֹ׃
adıdır–onun
H8034

G&#252;nd&#252;z &#305;&#351;&#305;k olsun diye g&#252;ne&#351;i sa&#287;layan, Gece 
&#305;&#351;&#305;k olsun diye ay&#305;, y&#305;ld&#305;zlar&#305; d&#252;zene koyan, Dalgalar&#305; 
k&#252;kresin diye denizi kabartan RAB -Onun ad&#305; Her &#350;eye Egemen RABdir- diyor ki,

אִם־36
eğer–

שׁוּ יָמֻ֜
ayrılsalar
H4185

ים הַחֻקִּ֥
düzenler–o
H2706

הָאֵ֛לֶּה
bunlar
H0428

מִלְּפָנַי֖
önümden–benim
H6440

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

גַּם֩
ayrıca
H1571

רַע זֶ֨
tohumu
H2233

ל יִשְׂרָאֵ֜
İsrail'in
H3478

יִשְׁבְּת֗וּ
sona–erer

הְי֥וֹת מִֽ
olmaktan–
H1961

גּ֛וֹי
millet

לְפָנַי֖
önümde–benim
H6440

כָּל־
tüm–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
günler–o
H3117

ס
§

&#8249;&#8249;E&#287;er kurulan bu d&#252;zen &#246;n&#252;mden kalkarsa, &#304;srail soyu sonsuza dek 
&#214;n&#252;mde ulus olmaktan &#231;&#305;kar&#8250;&#8250; diyor RAB.

ה 37 ׀כֹּ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

אִם־
eğer–

דּוּ יִמַּ֤
ölçülebilseler
H4058

שָׁמַיִ֙ם֙
gökler
H8064

עְלָה מִלְמַ֔
yukarıdan
H4605

וְיֵחָקְר֥וּ
ve–araştırılsalar
H2713

מֽוֹסְדֵי־
temelleri–
H4146

רֶץ אֶ֖
yerin
H0776

לְמָטָּ֑ה
aşağıdan
H4295

גַּם־
ayrıca–
H1571

י אֲנִ֞
ben
H0589

ס אֶמְאַ֨
reddederdim

בְּכָל־
tüm–i
H3605

זֶרַ֧ע
tohumunu
H2233

יִשְׂרָאֵ֛ל
İsrail'in
H3478

ל־ עַֽ
yüzünden–

כָּל־
tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ki

עָשׂ֖וּ
yaptılar

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

ס
§

RAB &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;G&#246;kler &#246;l&#231;&#252;lebilse, D&#252;nyan&#305;n 
temelleri incelenip anla&#351;&#305;labilse, &#304;srail soyunu b&#252;t&#252;n yapt&#305;klar&#305; 
y&#252;z&#252;nden Reddederim&#8250;&#8250; diyor RAB.

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4185.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4058.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2713.htm
https://biblehub.com/hebrew/4146.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm


הִנֵּ֛ה38
işte
H2009

ים יָמִ֥
günler
H3117

ים  ( )בָּאִ֖
(geliyorlar)
H0935

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

וְנִבְנְתָ֤ה
ve–inşa–edilecek
H1129

הָעִיר֙
şehir–o

יהוָ֔ה לַֽ
RAB–için
H3068

ל מִמִּגְדַּ֥
kulesinden–o
H4026

חֲנַנְאֵ֖ל
Hananel'in
H2606

עַר שַׁ֥
kapısına
H8179

ה׃ הַפִּנָּֽ
köşenin–o
H6438

&#8249;&#8249;Yeru&#351;alim Kentinin Hananel Kulesinden K&#246;&#351;e Kap&#305;s&#305;na dek benim 
i&#231;in yeniden kurulaca&#287;&#305; g&#252;nler geliyor&#8250;&#8250; diyor RAB,

א39 וְיָצָ֨
ve–uzanacak
H3318

ע֜וֹד
yine
H5750

]קוה[
[ipi]
H6961

ו( )קָ֤
(ipi)
H6957

הַמִּדָּה֙
ölçünün–o

נֶגְדּ֔וֹ
karşısına–onun
H5048

עַ֖ל
üzerine

גִּבְעַת֣
tepesinin–o
H1389

גָּרֵ֑ב
Garev'in
H1619

וְנָסַ֖ב
ve–dönecek
H5437

תָה׃ גֹּעָֽ
Goa'ya
H1601

&#8249;&#8249;&#214;l&#231;&#252; ipi oradan Garev Tepesine do&#287;ru uzay&#305;p Goaya 
d&#246;necek.

וְכָל־40
ve–tüm–
H3605

הָעֵמֶ֣ק
vadisi–o
H6010

ים  ׀הַפְּגָרִ֣
cesetlerin
H6297

שֶׁן וְהַדֶּ֡
ve–külün–o
H1880

ל־ וְכָֽ
ve–tüm–
H3605

]השרמות[
[tarlalar]
H8309

)הַשְּׁדֵמוֹת֩(
(tarlalar–o)
H7709

עַד־
–e–kadar
H5704

חַל נַ֨
deresine

קִדְר֜וֹן
Kidron'un
H6939

עַד־
–e–kadar
H5704

פִּנַּ֨ת
köşesine
H6438

עַר שַׁ֤
kapısının
H8179

הַסּוּסִים֙
atların–o

חָה מִזְרָ֔
doğuya
H4217

דֶשׁ קֹ֖
kutsal
H6944

יהוָה֑ לַֽ
RAB–için
H3068

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יִנָּתֵ֧שׁ
sökülecek
H5428

וְֽלאֹ־
ve–değil–
H3808

ס יֵהָרֵ֛
yıkılacak
H2040

ע֖וֹד
artık
H5750

ם׃ לְעוֹלָֽ
sonsuza–kadar
H5769

ס
§

&#214;l&#252;lerle k&#252;llerin at&#305;ld&#305;&#287;&#305; b&#252;t&#252;n vadi, Kidron Vadisi'ne dek 
uzanan tarlalar, do&#287;uda At Kap&#305;s&#305;'n&#305;n k&#246;&#351;esine dek RAB i&#231;in kutsal 
olacak. Kent bir daha k&#246;k&#252;nden s&#246;k&#252;lmeyecek, sonsuza dek 
y&#305;k&#305;lmayacak.&#8250;&#8250;

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4026.htm
https://biblehub.com/hebrew/2606.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/6438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/6961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6957.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1619.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1601.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/6297.htm
https://biblehub.com/hebrew/1880.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8309.htm
https://biblehub.com/hebrew/7709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6939.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6438.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm

